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RELATIVAS A LOS DERECHOS HGMANGS E INFORMES DE'RELATGRES 

Y REPRESENTANTES ESPECIALES 

w por lo@ principios conea4rados en la Carta de las Naciones Unidas, 
la Declaración Universal de Derechos Humanos f/, los Pactos fnteroacíonales de 
derechos humanos 2/ y las normas humanitarias aceptadas según se estipulan ea 
los Conveníos de Ginebra de 12 de agosto de 1949 31 y su6 Protocolos 
Adicionales Be 1977 41. 

m de su reopoacabílídad 86 promover y alentar el respeto de los 
dkechos humanos y las libertades fundamentales de todos y resuelta a 
permanecer vigilante con respecto a laS violaciones de los derechos humanos 
dondequiera que se produecan, 

11 Resolución 217 A (III). 

21 Naciones Unidas, . v , vol. 75, Nos. 970 a 973. 

41 Ibid., vol. 1125, Nos. 17512 y 17513. 
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Besfirpnendo que todo6 lo6 Estados Miembros tienen le obligación de 
promover y proteger los derechos humanos y las libertades fundamentales y de 

., cumplir las obligaciones que han contraído libremente en virtud de 106 
distintos instrumentos fnternacionales, 

m la resolución 1984/37 del Consejo Económico y Social, de 24 de 
mayo de 1984, en la que el Consejo pidió al Precidente de la Comisión de 
Derechos Humanos que nombraoe un relator especial para que estudiara la 
situación de los derechos humanos en el Afganistán, con mfras a formular 
propuestas que contribuyeran a asegurar la plena protección de los derecho6 
humauos de los habitantes del país antes del retiro, durante el retiro y 
posteriormente al retiro de toda6 las fuerzas extranjeras, 

&GDI&~& su resolución 451174, de 18 de diciembre de 1990, y todas su8 
demás recoluciones pertinentes, así como las resoluciones de la Comisión de 
Derechos Humanos y la6 decisiones del Consejo EconÓmico y Social, 

JPamanda en particular de la resolución 1991/78 de la Comisión de 
Derechos flumsnos, de 6 de marso de 1991 W, en la que la Comisión decidió 
prorrogar por un Spo el mandato del Relator Especial sobre la situación de los 
derechos humanos en el Afganistán, y de la decisión 19911259 del Consejo 
EconÓmico y Social, de 31 de mayo de 1991, en la que el Consejo confirmó la 
prórroga y pidió al Delator Especial que informara a la Asamblea General en BU 

cuadrãg.himo sexto periodo de sesiones sobre la situación de los derechos 
humanos en el Afganisthn, 

Destecrrnda la pertinencfa y valide6 para todas las partes iuteresadas de 
loo Conveniou sobre el arreglo de la situación relativa al Afganisthn, 
firmados en Ginebra 01 14 de abril de 1988 fi/, que constituyen un paso 
importante hacia una solución política general, 

m la importancia de la declaración formulada por el Secretario 
General el 21 de nsayo de 1991 21, en que propuso ~11 plan de par de cinco 

puntos con el propósito de que sirviera de base para un arreglo político 
general em eP Afganistán que fuera aceptable para la mayoría del pueblo afgano, 

m con eatisfacción la declaración conjunta de 106 Estados Wnidos 
de América y la Unión de fleptilicae Socialietas Soviéticas, 5e 13 de 
septiembre de 1991, sobre la terminación simultknea de la entrega de armas a 
las partes afganas a partir del 1. de enero de 1992, y eapresando la esperanaa 

de que dicho aeuerdo’se ejecute sobre una base más amplia, 

frey-- -.&a que subsiste en el Afganist6.u uua 
situación de conflicto e. :rpetran actos de terrorismo en gran 

. , Coa-o Ecw v So&&. lQ& 
(3/1991/22), cap. II,' secc. A. 

B/ Wl9835, anexo 1. 

11 A/46/606, anexo 1. 
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escala contra la población civil. que el trato de los prisioneros recluidos 
por motivos relacionados con el conflicto no suele ajustarse a las normas 
humanitarfas estipuladas en los Convenios de Ginebra de 12 de agosto de 1949 y 
sus Protocolos Adicionales de 1977, 

Profandamente por el hecho de que más de cinco millones de 
refugiados aún viven fuera del Afganist&n, de que muchos afganos han sido 
desplasados dentro del país y de que, pese a haber mejorado ?Lgoramente las 
condiciones para el regreso de los refugiados , no se ha informado de ningún 
regreso masivo, 

Conscieate de que entre los motivos que aducen loe refugiados 
para no regresar al Afganistán mientras no se logre una soluciÓn política 
general y se forme un gobierno de base amplia se cuentan la persistencia de 
los combates en algunas provincias. el empleo de armas muy destructivas en el 
conflicto, las minas que se han colocado en muchas partes del país, la falta 
de una autoridad efectiva en muchas sonas@ la destrucción de la economía y 
otros problemas a que se enfrentarían los refugiados al regresar al país, 

B la activfdad realizada por la Oficina del Alto Comisionado de 
las Naciones Unidas para los Refugiados y el Comité Internacional de la Cruz 
Roja en colaboracfón con las autoridades afganas, así como por las 
organisacfones no gubernamentales , en favor del pueblo afgano, 

i del informe provisional del Relator 
Especial sobre-la situación de los derechos humanos en el Afganistán a/ y de 
las conclusiones y recomendaciones que en él figuran, 

1. 
l v la colaboración que las autorfdadrt, del 

Afganistán han pteatado al Relator Especial sobre la situación de los derechos 
humanos en el Afganistán; 

2. 
, s la cooperación que las autoridades del 

Afganistán han prectado en particular al Coordinador de los programas'& 
acistencia L-mitaria y económica relativos al Afganistbtr, y a organiraciones 
internacionb ..\L) tales como los organismos especfalisados, la Oficina del Alto 
Comisioaado L las Naciones Unidas para los Refugiados y el Comitd 
Internacional de la Crurt Rajar 

3. 
. w el hecho de que el Relator Especial haya 

podido visitar zonas del Afganistán no controladas por el Gobierno; * 

4. 
. w las medidas adoptadas por las autoridades 

afganas para reformar el sistema judicial, a fin de ajustarlo a las normas . . aalteEúüdiY4109, y 12: elisnto 0 9% c?ontinúen ese proceoot 

5. w a todas las partes interesadas a intensificar sus esfuerzos 
encaminados a lograr una Solución política amplia que se base en los cinco 
puntos del plan del Secretario General de 21 de mayo de 1991, en el libre 

fv A/46/606. 

/ . . . 
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ejercicio del derecho a la libre determinación del pueblo del Afganist&n a 
través de procesos democráticos aceptables para el pueblo, incluida la 
celebración de elecciones libres y justas, la cesación de hostilidades y la 
creaciÓa de condiciones propicia6 para el regreso de loo refugiados a su 
patria en condiciones de seguridad y de dignidad, cuandoquiera lo deseen, y el 
pleno disfrute de los derechos humanos y las libertades fundamentales de todos 
los afganos: 

6. .  l 

fnste a todas las parte6 en el conflicto a que respeten las 
normas humanitarias aceptadas, seg&n lo dispuesto en los Convenios de Ginebra 
de 12 de agosto de 1949 y su6 Protocolo6 Adicioaale6 de 1977, pongan fin a la 
utilización de armas contra la población civil, protejan a todo6 106 
prisioneros contra acto6 de represalia y de violencia, incluido6 el maltrato, 
la tortura y la ejecución sumaria, comuniquen al Comité Internacional de la 
Crus Roja los nombres de todos los prisioneros, agilicen el intercambio de 
prisioneros dondequiera que pueda celebrarse, y concedan a dicho Comité acceso 
irreStriCtO a toda6 las son86 del país y el derecho de visitar a toUos los 
pfesoe, de conformidad con sus criterios establecidosi 

7. m a todos los Estados y partes interesados a que presten toda 
la asistencia posible a fin de resolver la cuestión de los prisioneros de 
guerra deteo0dos como resultado del conflicto, incluido6 aquélloe 
pertenecientes a lao fuereas leales a las autoridades afganas y a grupos de 
oposición$ . 

8. a todos los Estados y partes interesados a que 
presten toda la asfstencia posible a fin de resolver la cuestión de los 
prisioneros de guerra soviéticos, como cuestión humanitaria importante; 

9. Exhorta a las autoridades afganas a que investiguen detenidamente la 
suerte que han corrido las personas desaparecfdas , a que apliquen los decreto6 
de amnistía también a los detenido6 extranjeros , a que reduecan el periodo de 
detención en espera de juicio, a que traten a todos loe presos, en particular 
a los que estén en espera de juicio o recluidos en centros de rehabilitación 
para jóvenes, de conformidad con las Reglas mínimas para el tratamiento de los 
reclusos 8/, aprobadas en el Primer Congreso de las Naciones Unidas sobre 
Prevención del Delito y Tratamiento del Delincuente, y a que apliquen a toda 
persona declarada culpable las disposiciones del inciso d) del párrafo 3 y del 
párrafo 5 del articulo 14 del Pacto Internacional de Derecho6 Civiles y 
POlítiCO 2ft 

10. va cm la respuesta de las autoridades soviéticas 
relativa a la suerte de los nidos afganos que se encuentran en la Unión 
Soviética; 

. a . f re- de instrumeetos 
(publicación de la6 Naciones Unidas, número de venta: 

S.88.XIV.l). 

f . . . 
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ll. Observa les mejorrls eu el trato de prisioneros e inste a todas les 
partes en el conflicto e ajustarlo plenamente a las normas humanitarias 
dispuestas en los Convenios de Ginebra de 12 de agooto de 1949 y sus 
Protocolos AdScíona~es de 1977; 

12. va w las denuncias de atrocidades que se siguen 
cometiendo contra soldados, funcionarios y civiles afganos capturados; 

t3. ti a las autoridades afganas que adopten medidas adecuadas para 
permitir las actividades de los opositores politicoe, y exhorta a todas las 
partes en el conflicto e hacer lo propio; 

14. m un m a les autoridades afgsrnas para que conmuten las 
penas de muerte impuestas contra las personas presuntamente involucradas en el 

. intento de golpe de estado de mareo de 19911 

15. ante los informes de que las condiciones de 
vida de los refugiados , especialmente de las mujeres y los niños, son ceda vez 
más difíciles debido 8 la dísmfnucíóh de la asistencia humanitaria 
internacíonelr 

16. a todos los Estados Miembros, a las 
organioacíones humanitarias y a todas las partes interesadas para que cooperen 
plenamente, sobre todo en lo que respecta a la detección y eliminación de 
minas, a fin de facilitar el regreso de los refugiados p las personas 
despleeadas e sus hogares. en condiciones de seguridad y dignidad, de 
conformidad con los Conveníos sobre el arreglo de la situación relativo al 
Afganistán; 

17. a todoo los Estados Miembros y les 
organieacíones humanitarias pare que promuevau la ejecución de los proyectos 
previstos por el Coordinador de los programaa de asistencia humanitaria p 
económica relativos el Afganist&n y los programas del Alto Comisionado de las 
Naciones Unidas para tos Refugiados, especialmente Zas proyectos 
erperimentales para la repatriación de refugiados; 

19. fneta a todas les partes interesadac a que adopten todas las medidas 
necesarias pare garantíear le seguridad del personal de las organisacíones 
humanitarias que participan en la aplicación de los progremes de asistencia 
económica J humanitaria de les Naciones Unidas relativos al Afganíst&n y los 
programas del Alto Comisionado de las Uaciones Unídao pare los Refugiados; 

19. Pasta a todas les parte8 interesadas a que presten su plena 
cooperación e le Comisión de Derechos Humanos y a su Relator Especial; 

20. u el Secreterio Genera¡ que preste ai Relator Especial. Loda iti 
asíetencía necesariat 

21. I&s!&@ mantener eu examen durante su cuedrag&rimo séptimo período de 
seoíones le situación de los derechos humanoo en el Afganistkn, teniendo en 
cuenta los elementos adicionales que aporten la Comisión de Derechos Uumanos y 
el Coasejo Económico y social. - - 


